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Zmluva o dielo 
uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

v znení neskorších predpisov  
(ďalej len „zmluva“) 

 

1 ZMLUVNÉ STRANY 

1.1 Objednávateľ: 

 
Obchodné meno: Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 
Sídlo: Župné námestie 13 

813 11 Bratislava 
IČO: 00166073 
DIČ: 2020830196 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

Radlinského 32, 810 05 Bratislava 15 
Číslo účtu:  
Zastúpený: JUDr. Ľubomíra Vrobelová, vedúca služobného úradu 
 
(ďalej len „objednávateľ“) 
 

1.2 Zhotoviteľ: 

 
Obchodné meno: Deloitte Advisory, s.r.o.  
Sídlo: Digital Park II., Einsteinova 23, 851 01  Bratislava  
IČO: 35 946 067 
IČ DPH: SK2022034003 
Bankové spojenie: ING Bank N.V., Pobočka zahraničnej banky  
Číslo účtu:  
Zastúpený: Ivan Lužica, konateľ  
Osoba zodpovedná za 
realizáciu: 

Ivan Lužica, konateľ  

Registračný súd: OS BA I., Odd.:Sro, Vl. č.:36863/B 
 
(ďalej len „zhotoviteľ“) 
 
(ďalej spolu len „zmluvné strany“) 
 

1.3  Zhotoviteľ je úspešný uchádzač prieskumu trhu zo dňa 22. novembra 2013 
v rámci podlimitnej zákazky v zmysle zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov. 

1.4 „Subjekty Deloitte“ označujú Deloitte Touche Tohmatsu Limited, spoločnosť 
s ručením obmedzeným zárukou („private company limited by guarantee“) 
založenej podľa práva Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska 
(ďalej len „DTTL“), jej členské firmy a ich príslušné dcérske a pridružené 
spoločnosti (vrátane spoločnosti Deloitte), ich právnych predchodcov, nástupcov 
a nadobúdateľov práv, a všetkých partnerov, predstaviteľov, členov, vlastníkov, 
riaditeľov, zamestnancov, subdodávateľov a zástupcov všetkých takýchto 
subjektov. DTTL ani žiadna členská firma DTTL, pokiaľ tu nie je výslovne 
ustanovené inak, nenesú žiadnu zodpovednosť za konanie alebo opomenutie inej 
členskej firmy DTTL. Každá členská firma DTTL je samostatnou a nezávislou 
právnickou osobou pôsobiacou pod obchodným menom „Deloitte“, „Deloitte & 
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Touche“, „Deloitte Touche Tohmatsu“ alebo inými podobnými menami; a služby 
poskytujú členské firmy alebo ich dcérske spoločnosti, alebo pridružené 
spoločnosti, nie DTTL. „Deloitte Central Europe“ je regionálnym združením 
subjektov zastrešených spoločnosťou Deloitte Central Europe Holdings Limited, 
členskou firmou organizácie DTTL v strednej Európe. Služby poskytujú dcérske 
a pridružené spoločnosti Deloitte Central Europe Holdings Limited, ktoré sú 
samostatnými a nezávislými právnymi subjektmi. 

 

 

2 PREDMET ZMLUVY 

2.1  Zhotoviteľ sa v súlade s touto zmluvou zaväzuje vypracovať pre objednávateľa 
analýzu projektových zámerov pre rezort spravodlivosti v rámci Operačného 
programu Efektívna verejná správa (ďalej len „dielo“) podľa špecifikácie uvedenej 
v Prílohe č. 1 tejto zmluvy. 

2.2 Záväzku zhotoviteľa podľa bodu 2.1 tejto zmluvy zodpovedá záväzok 
objednávateľa zaplatiť zhotoviteľovi dohodnutú cenu za dielo podľa článku 4  tejto 
zmluvy.  

 

 

3 SPÔSOB, ČAS A MIESTO ODOVZDANIA A PREVZATIA DIELA 

3.1 Zhotoviteľ odovzdá objednávateľovi dohodnuté dielo v zmysle bodu 2.1 v lehote 
do 28. februára 2014 a to v písomnej forme ako aj elektronickej forme do sídla 
objednávateľa. Dielo sa považuje za vypracované po jeho odovzdaní zhotoviteľom 
a prevzatí objednávateľom na základe preberacieho protokolu, ktorý bude 
podpísaný zmluvnými stranami do piatich (5) pracovných dní po odovzdaní diela 
podľa tohto bodu a akceptovaní výstupov. 

3.2 Omeškanie objednávateľa s poskytnutím súčinnosti nevyhnutnej na zhotovenie 
diela alebo jeho ktorejkoľvek časti má za následok to, že zhotoviteľ nie je 
v omeškaní so svojim plnením a termín odovzdania diela sa upraví adekvátne 
omeškaniu objednávateľa.  

3.4 Zhotoviteľ je povinný písomne informovať objednávateľa o všetkých 
skutočnostiach, ktoré môžu ohroziť včasné zhotovenie diela, a to bezodkladne po 
ich zistení. 

3.5 Prevzatie diela môže byť objednávateľom odmietnuté pre preukázateľné 
nedostatky. Osoba poverená objednávateľom podľa bodu 9.1 tejto zmluvy oznámi 
zhotoviteľovi písomne nedostatky diela v lehote 3 pracovných dní odo dňa 
odmietnutia jeho prevzatia. Zhotoviteľ nedostatky odstráni v lehote 3 pracovných 
dní odo dňa oznámenia nedostatkov diela zo strany objednávateľa.  

3.6 V prípade ak objednávateľ v lehote do 5 pracovných dní od odovzdania diela 
písomne neoznámi zhotoviteľovi, že odmieta dielo prevziať pre preukázateľné 
nedostatky a/alebo v lehote 3 pracovných dní odo dňa písomného oznámenia 
o odmietnutí prevzatia diela písomne neoznámi preukázateľné nedostatky diela, 
dielo sa uplynutím vyššie uvedenej lehoty, resp. lehôt považuje za dodané riadne 
avčas a zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru aj bez podpísania preberacieho 
protokolu a akceptácie výstupov. 

3.7 Žiaden Subjekt Deloitte ani objednávateľ nesmie použiť ochranné známky, 
servisné značky, logá a/alebo obchodné mená druhej zmluvnej strany 
v propagačných materiáloch na externé použitie bez predchádzajúceho písomného 
(vrátane prostredníctvom emailu) súhlasu danej druhej zmluvnej strany. Subjekty 
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Deloitte však môžu použiť názov objednávateľa, poskytované Služby a logo 
objednávateľa v (i) marketingových, propagačných materiáloch a ponukách na 
poskytovanie služieb na preukázanie svojich skúseností a (ii) v interných dátových 
systémoch. 

 

 

4 CENA  ZA DIELO A PLATOBNÉ PODMIENKY 

4.1 Cena diela je  stanovená podľa § 3 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 
18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva 
financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej 
rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 
Zmluvná cena je vyjadrená v eurách. 

4.2 Cena diela je vo výške  3 900,00 Eur bez DPH (slovom  tritisíc deväťsto eur) , 
výška DPH je 780,00 Eur (slovom sedemsto osemdesiat eur), celková cena s DPH 
je 4 680,00 Eur   s DPH (slovom štyritisíc šesťstoosemdesiat eur). 

4.3 Zmluvné strany sa dohodli na spôsobe platenia prostredníctvom bezhotovostného 
platobného styku, ktorý sa bude realizovať výhradne prevodným príkazom. 

4.4 Zmluvné strany sa dohodli, že platba bude realizovaná na základe faktúry, ktorú 
zhotoviteľ vystaví objednávateľovi po podpísaní preberacieho protokolu oboma 
zmluvnými stranami. Prílohou faktúry, s výnimkou podľa bodu 3.6 tejto zmluvy, 
bude podpísaný preberací protokol.  

4.5 Lehota splatnosti faktúry je 30 dní odo dňa doručenia riadne vyhotovenej faktúry 
objednávateľovi. Splatnosť faktúry sa počíta odo dňa doručenia faktúry na adresu 
objednávateľa. 

4.6 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu podľa zákona č. 
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a zákona č. 
431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. Za správne 
vyhotovenie faktúry zodpovedá v plnom rozsahu zhotoviteľ. 

4.7 V prípade, že faktúra nebude obsahovať prílohu podľa bodu 4.4 tohto článku 
zmluvy, všetky náležitosti daňového dokladu alebo bude obsahovať iné zrejmé 
nesprávnosti, vady v písaní alebo počítaní, objednávateľ má právo vrátiť ju 
zhotoviteľovi v lehote splatnosti na doplnenie alebo prepracovanie s uvedením 
nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. V takomto prípade sa ukončí pôvodná 
lehota splatnosti a nová 30 dňová lehota splatnosti začne plynúť doručením 
doplnenej, opravenej, resp. novej  faktúry objednávateľovi.   

4.8 V prípade omeškania zhotoviteľa s odovzdaním diela v lehote podľa bodu 3.1 tejto 
zmluvy, objednávateľ je oprávnený uplatniť voči  zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo 
výške 0,05% z ceny diela za každý, aj začatý deň omeškania, maximálne však 
celkom do výšky odmeny podľa tejto zmluvy. 

4.9  V prípade omeškania objednávateľa s úhradou riadne vyhotovenej faktúry, 
zhotoviteľ je oprávnený uplatniť voči objednávateľovi úrok z omeškania vo výške  
0,05% z dlžnej sumy za každý, aj začatý deň omeškania. 

4.10 Objednávateľ nie je oprávnený postúpiť ani inak previesť práva a povinnosti 
vyplývajúce z tejto zmluvy bez prechádzajúceho výslovného písomného súhlasu 
zhotoviteľa. 
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5  PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

5.1 Zhotoviteľ je povinný vyhotoviť dielo s náležitou odbornou starostlivosťou, čestne, 
svedomito, hospodárne a v súlade so záujmami objednávateľa, o ktorých 
zhotoviteľ vie. 

5.2 Objednávateľ sa zaväzuje na základe písomnej výzvy zhotoviteľa včas poskytnúť 
zhotoviteľovi všetku potrebnú súčinnosť, podklady a informácie nevyhnutné pre 
riadne a včasné splnenie všetkých povinností vyplývajúcich zhotoviteľovi z tejto 
zmluvy. Objednávateľ zodpovedá za včasnosť, presnosť a úplnosť všetkých týchto 
údajov, informácií a podkladov a zhotoviteľ môže používať a spoliehať sa na 
informácie a údaje, ktoré mu poskytol objednávateľ. Povinnosť zhotoviteľa 
upozorniť objednávateľa na nevhodnosť poskytnutých údajov, informácií 
a podkladov tým nie je dotknutá. 

5.3 Zhotoviteľ preberá nasledujúce záruky (ďalej len „Záruky zhotoviteľa”) 
a prehlasuje a zaväzuje sa, že dielo bude vykonané nasledujúcim spôsobom: 

 so znalosťou a odbornou starostlivosťou, ktorá je očakávaná od odborných 
poradcov, ktorí majú požadované znalosti a relevantné skúsenosti 
požadované pre vykonanie diela, 

 poskytnuté úplne objektívnym, nestranným a profesionálnym spôsobom, 

 dielo bude zhotovené podľa podmienok, spôsobom a v kvalite, ktoré sú 
dohodnuté touto zmluvou a v súlade s príslušnými právnymi predpismi. 

Zhotoviteľ neposkytuje žiadne iné záruky, a to či už vyslovene stanovené alebo 
mlčky predpokladané. 

5.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje pravidelne informovať objednávateľa o postupe vytvorenia 
diela, informovať ho bezodkladne o skutočnostiach, ktoré by mohli mať vplyv na 
vytvorenie diela a na termín jeho dokončenia a riadneho odovzdania. 

5.5 Zhotoviteľ je povinný vykonávať činnosti spojené s predmetom zmluvy na vlastnú 
zodpovednosť podľa zmluvy, pričom rešpektuje platné a účinné právne predpisy 
Slovenskej republiky. 

5.6 Objednávateľ   je  povinný   prevziať  dielo, ktoré bolo  riadne  vyhotovené. 
V prípade, ak má dielo vady, objednávateľ postupuje podľa bodu 3.5 tejto zmluvy. 
Ak zhotoviteľ neodstráni vady diela v lehote podľa bodu 3.5 tejto zmluvy, 
objednávateľ má právo dielo vrátiť bez zaplatenia dohodnutej ceny za dielo. 

5.7 Zmluvné strany sa zaväzujú zaobchádzať dôverne s informáciami a podkladmi 
považovanými druhou zmluvnou stranou za obchodné tajomstvo (§ 17 zákona      
č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov). 

 

 

6 SPRACÚVANIE OSOBNÝCH ÚDAJOV A UCHOVÁVANIE PRACOVNEJ 

DOKUMENTÁCIE 

6.1 Zhotoviteľ je oprávnený odo dňa podpísania tejto zmluvy získavať, zhromažďovať, 
zaznamenávať, usporadúvať, meniť, vyhľadávať, prehliadať, preskupovať, 
kombinovať, premiestňovať, využívať, uchovávať, blokovať, likvidovať, poskytovať, 
sprístupňovať, používať, prenášať, ukladať alebo inak spracúvať (ďalej spolu len 
„Spracúvať“) informácie poskytnuté objednávateľom, ktoré sa môžu vzťahovať ku 
konkrétnym osobám ako sú definované v zmysle ustanovení príslušných právnych 
predpisov a ktorých zoznam, resp. rozsah je uvedený ďalej v tomto článku (ďalej 
len „Osobné údaje“). 
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6.2 Objednávateľ týmto poveruje zhotoviteľa Spracúvaním Osobných údajov 
objednávateľa v informačnom systéme „klientske spisy a databázy“ za účelom 
správy vzťahu s objednávateľom, fakturácie, reportingu a archivácie 
dokumentácie, výlučne na účely plnenia tejto zmluvy, resp. vzájomnej dohody 
strán, pokiaľ bola medzi stranami uzavretá a na účely zabezpečenia súladu 
s predpismi o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti alebo 
s akýmikoľvek inými príslušnými právnymi predpismi v tomto rozsahu: (i) 
priezvisko, meno  a funkcia členov štatutárneho orgánu, prokuristov a zástupcov 
objednávateľa na účely identifikácie fyzických osôb oprávnených konať v mene 
objednávateľa; (ii) priezvisko, meno, funkcia, organizačná zložka, telefónne číslo 
a e-mailová adresa členov tímu poverených objednávateľom alebo iných osôb 
poverených objednávateľom na spoluprácu so zhotoviteľom, ako aj osôb 
oprávnených v mene objednávateľa prijať a schváliť služby a výstupy poskytovania 
služieb na účely plnenia povinností týkajúcich sa súčinnosti a spolupráce so 
zhotoviteľom podľa tejto zmluvy a (iii) podľa okolností osobných údajov 
týkajúcich sa zamestnancov, štatutárnych a iných zástupcov a obchodných 
partnerov (vrátane bývalých), v rozsahu, v ktorom sú obsiahnuté v dokumentoch 
a dokladoch predložených objednávateľom alebo inak predložené objednávateľom 
za účelom plnenia tejto zmluvy. Na spracovanie osobných údajov je zhotoviteľ 
oprávnený: a/ po dobu nevyhnutnú na splnenie účelu stanoveného v tomto článku 
alebo b/ po dobu stanovenú osobitnými právnymi predpismi alebo c/ do doby 
zániku zmluvy. 

6.3 Zhotoviteľ bude Osobné údaje spracúvať v súlade s platnými právnymi predpismi 
a odbornými pravidlami. Zhotoviteľ bude oprávnený prenášať Osobné údaje 
a ďalšie dôverné informácie poskytnuté objednávateľom, vrátane prenosu 
Subjektom Deloitte a svojim subdodávateľom alebo cez štátne hranice (vrátane 
mimo územia Európskej únie), za predpokladu, že sú splnené zákonné povinnosti 
potrebné na takýto prenos a že budú zachované príslušné technické, organizačné 
a personálne opatrenia na rovnakej úrovni tak ako to vyžadujú príslušné právne 
predpisy. Subjekty Deloitte a subdodávatelia zhotoviteľa spracúvajú Osobné údaje 
poskytnuté objednávateľom a zabezpečujú ich ochranu na zodpovednosť 
zhotoviteľa. 

6.4 Objednávateľ ako prevádzkovateľ v zmysle zákona č.122/2013 Z.z. o ochrane 
osobných údajov vyhlasuje, že pri výbere sprostredkovateľa dbal na jeho odbornú, 
technickú, organizačnú a personálnu spôsobilosť a jeho schopnosť zaručiť 
bezpečnosť spracúvaných Osobných údajov opatreniami, ktoré budú chrániť 
Osobné údaje pred ich poškodením, zničením, stratou, zmenou, neoprávneným 
prístupom a sprístupnením, poskytnutím alebo zverejnením, ako aj pred 
akýmikoľvek inými neprípustnými spôsobmi spracúvania. 

6.5 Objednávateľ týmto potvrdzuje, že získal všetky zákonom požadované súhlasy a 
povolenia na spracúvanie a prenos Osobných údajov pre zhotoviteľa a na 
poverenie zhotoviteľa spracúvať Osobné údaje dohodnutým spôsobom, pričom sa 
zaväzuje poskytovať zhotoviteľovi len presné a aktuálne Osobné údaje. 
Objednávateľ je povinný poskytnúť zhotoviteľovi všetky nevyhnutné pokyny na 
Spracúvanie Osobných údajov zhotoviteľ v súlade s týmito pokynmi prijme 
technické, organizačné a personálne opatrenia na ochranu Osobných údajov. 
V rozsahu prípustnom príslušnými právnymi predpismi, zhotoviteľ nebude 
zodpovedať za bezpečnosť Osobných údajov počas e-mailového prenosu, 
autorizovaného prenosu cez internetovú sieť a počas hlasového prenosu cez 
verejné telekomunikačné zariadenia alebo služby, ani za bezpečnosť zabezpečenú 
v súlade s pokynmi objednávateľa 

6.6 Zhotoviteľ môže tiež Spracúvať kontaktné Osobné údaje (meno, priezvisko, 
pozíciu, e-mailovú adresu a telefónne číslo) v osobitnej databáze slúžiacej na 
obchodnú komunikáciu a iné marketingové účely, a to až do odvolania. Na tieto 
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účely môže zhotoviteľ preniesť tieto Osobné údaje svojim pridruženým 
spoločnostiam a spriazneným spoločnostiam v rámci v rámci Deloitte Central 
Europe (viď.: 
http://www.deloitte.com/view/sk_SK/sk/about/deloitteincentraleurope/index.ht
m), a to za podmienok príslušnej národnej legislatívy upravujúcej ochranu 
osobných údajov a používanie osobných údajov na marketingové účely. S cieľom 
skontrolovať a/alebo aktualizovať príslušné Osobné údaje alebo odvolať svoj 
súhlas s ich spracúvaním môže objednávateľ ako aj dotknutá osoba kedykoľvek 
kontaktovať zhotoviteľa súlade s postupom dohodnutým v tejto zmluve. 

6.7 Zhotoviteľ si môže ponechať kópie dokumentov a spisov poskytnutých 
objednávateľom podľa tejto zmluvy na účely dodržiavania príslušných právnych 
predpisov, profesijných štandardov a interných archivačných predpisov. 
Akékoľvek dokumenty alebo spisy archivované zhotoviteľom po ukončení plnenia 
tejto zmluvy možno zničiť v súlade s aktuálne platnými internými predpismi 
zhotoviteľa. Objednávateľ súhlasí s tým, že zhotoviteľ môže prenášať 
dokumentáciu akokoľvek súvisiacu s touto zmluvou a jej plnením vrátane 
Osobných údajov a iných dôverných informácií za účelom ich uloženia na 
regionálny server spravovaný subdodávateľskou spoločnosťou alebo niektorou z 
jeho pridružených spoločností a/alebo Subdodávateľov, a to za predpokladu, že 
príslušné technické, organizačné a personálne opatrenia budú zachovávané na 
rovnakej úrovni. 

 
 

7 ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU 

7.1 V prípade, že zhotoviteľ poruší svoje povinnosti vyplývajúce mu z tejto Zmluvy 
a objednávateľovi v dôsledku tohto porušenia vznikne škoda, objednávateľ má 
nárok na zmluvnú pokutu na pokrytie akýchkoľvek nárokov, záväzkov, strát, 
škody, nákladov alebo výdavkov, ktoré súvisia alebo vznikli na základe alebo 
v spojení so zmluvou (ďalej len „Nároky“). Zmluvná pokuta sa bude rovnať výške 
škody spôsobenej porušením zmluvnej povinnosti a neprevýši v celkovej výške 
odmenu zaplatenú zhotoviteľovi podľa tejto zmluvy, okrem prípadov, keď súd 
s konečnou platnosťou rozhodne, že škoda vznikla primárne pre úmyselné 
porušenie na strane zhotoviteľa. 

Zmluvné strany týmto vyhlasujú a súhlasia, že vyššie uvedené a obsah tohto 
ustanovenia ohľadne zodpovednosti zmluvných strán za škodu, považujú za 
primerané. Zmluvné strany týmto vyhlasujú a potvrdzujú, že vyššie dohodnuté 
sumy predstavujú maximálnu škodu, ktorú zhotoviteľ predvída ako možný 
dôsledok porušenia svojich povinností pri vzniku zmluvného vzťahu alebo ktorú 
bolo možné predvídať s prihliadnutím na skutočnosti, ktoré v uvedenej dobe 
zhotoviteľ poznal alebo mal poznať pri vynaloženej primeranej starostlivosti, a to 
v súlade s ustanovením § 379 Obchodného zákonníka. 

7.2 V rozsahu prípustnom príslušnými právnymi predpismi, žiadny zo Subjektov 
Deloitte nenesie zodpovednosť za akúkoľvek stratu používania, zmlúv, údajov, 
goodwillu, výnosov alebo ziskov (bez ohľadu na to, či sa považujú za priame 
Nároky alebo nie) ani za akékoľvek následné, osobitné, nepriame, náhodné, 
represívne alebo výstražné straty, škody alebo náklady, ktoré vzniknú na základe 
alebo v súvislosti s touto zmluvou. Zhotoviteľ nesie zodpovednosť voči 
objednávateľovi za plnenie poskytnuté alebo ktoré má byť poskytnuté podľa tejto 
zmluvy, preto v maximálnom rozsahu povolenom príslušnými právnymi 
predpismi nebude žiadny zo Subjektov Deloitte (vrátane ich pracovníkov) niesť 
voči objednávateľovi žiadnu zodpovednosť. 
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7.3 Zhotoviteľ nesie zodpovednosť výlučne voči objednávateľovi. Zhotoviteľ nenesie 
zodpovednosť v súvislosti s akýmikoľvek tovarmi a službami tretích strán. 

7.4 Zhotoviteľ nebude niesť zodpovednosť za akékoľvek omeškanie alebo neplnenie 
spôsobené okolnosťami alebo príčinami mimo jeho primeranej kontroly, okrem 
iného vrátane konania alebo opomenutia alebo neposkytnutia súčinnosti 
objednávateľom, požiaru alebo inej pohromy, vyššej moci, epidémie, občianskych 
nepokojov, štrajku alebo pracovnoprávnych sporov, vojny alebo iného aktu 
násilia, alebo akéhokoľvek zákona, nariadenia alebo požiadavky akéhokoľvek 
štátneho orgánu alebo inštitúcie. 

 
 

8 MLČANLIVOSŤ 

8.1 Pokiaľ zhotoviteľ alebo objednávateľ v súvislosti s touto zmluvou nadobudne 
akékoľvek informácie týkajúce sa diela, obchodné tajomstvo alebo iné majetkové 
informácie, ktoré poskytujúca strana označí za dôverné alebo ktoré sú očividne 
dôverné vzhľadom na ich povahu (ďalej len „Dôverné informácie“), nesprístupní 
tieto Dôverné informácie žiadnej tretej strane bez súhlasu druhej zmluvnej strany, 
s výnimkou sprístupnenia svojim právnym poradcom výlučne na účely získania 
právneho poradenstva alebo na základe požiadavky vyplývajúcej z právnych 
predpisov, nariadení alebo súdneho alebo správneho konania. 

8.2 Objednávateľ týmto udeľuje zhotoviteľovi súhlas s poskytnutím Dôverných 
informácií (i) akémukoľvek Subjektu Deloitte (vrátane akýchkoľvek 
Subdodávateľov) a ich pracovníkom pri rešpektovaní právnych predpisov 
týkajúcich sa ochrany súkromia a databáz informácií a (ii) právnym poradcom, 
audítorom a poisťovniam alebo iným osobám v zmysle požiadaviek právnych 
predpisov, nariadení, súdneho alebo správneho procesu, alebo v súlade 
s príslušnými odbornými štandardmi, alebo v súvislosti s potenciálnym alebo 
prebiehajúcim zmierovacím, rozhodcovským alebo súdnym konaním. 

8.3 S výnimkou prípadov, keď to príslušné právne predpisy zakazujú, zhotoviteľ nie je 

povinný zachovávať mlčanlivosť, pokiaľ tieto Dôverné informácie (A) sú alebo sa 

stanú verejne dostupné inak ako v dôsledku porušenia povinností zo strany 

zhotoviteľa, (B) sú akémukoľvek Subjektu Deloitte poskytnuté k dispozícii bez 

záväzku mlčanlivosti zo zdroja iného ako poskytujúca strana alebo (C) sú 

akémukoľvek Subjektu Deloitte známe pred ich sprístupnením poskytujúcou 

stranou bez povinnosti zachovávať mlčanlivosť alebo (D) informácie vypracuje 

ktorýkoľvek Subjekt Deloitte nezávisle od Dôverných Informácií. 

8.4 Objednávateľ použije dielo výlučne na účel uvedený v zmluve alebo vo výstupe 
a v žiadnom prípade nie je oprávnený použiť dielo na akýkoľvek iný účel. Samotné 
prevzatie diela akoukoľvek inou osobou nemá za cieľ vytvoriť akýkoľvek záväzok 
starostlivosti, profesionálny vzťah ani akýkoľvek súčasný alebo budúci záväzok 
akéhokoľvek druhu medzi týmito osobami a zhotoviteľom, pričom zhotoviteľ 
nemá žiadnu povinnosť starostlivosti ani nenesie zodpovednosť žiadneho druhu 
voči nim ani akýmkoľvek iným osobám, ktoré ich následne dostanú. 

 

 

9 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

9.1  Obe zmluvné strany sa zaväzujú v priebehu platnosti zmluvy spolupracovať pri 
realizácii jej predmetu. K tomuto účelu určia osoby zodpovedné za realizáciu a 
vybavovanie bežných záležitostí vyplývajúcich zo vzájomnej súčinnosti ako aj 
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odovzdanie a prevzatie diela a to formou e-mailu zaslaného druhej zmluvnej 
strane bezodkladne po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy. Zmluvné strany sú 
oprávnené jednostranným písomným oznámením doručeným druhej zmluvnej 
strane určiť inú osobu zodpovednú za riešenie a vybavovanie bežných záležitostí 
podľa predchádzajúcej vety. 

9.2  Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe vzájomnej dohody 
oboch  zmluvných strán, formou očíslovaných písomných dodatkov, ktoré sa stanú 
neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

9.3  Zmluvné strany môžu predčasne ukončiť dobu platnosti tejto zmluvy písomnou 
dohodou zmluvných strán alebo odstúpením od zmluvy. 

9.4  Objednávateľ je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť, ak zhotoviteľ porušuje 
ktorúkoľvek zo svojich povinností podľa tejto zmluvy, najmä povinnosť zhotoviť 
dielo  riadne, v primeranej kvalite a včas. Zhotoviteľ  je oprávnený od tejto zmluvy 
odstúpiť, ak objednávateľ mešká so zaplatením odmeny viac ako šestdesiat(60) 
dní. Odstúpenie od zmluvy oznámi strana, ktorá od zmluvy odstupuje druhej 
zmluvnej strane písomne, formou doporučeného listu, bez zbytočného odkladu po 
tom, čo sa o porušení zmluvnej povinnosti dozvedela. 

9.5 Zhotoviteľ môže túto zmluvu ukončiť, úplne alebo v časti, s okamžitou účinnosťou 
na základe písomného odstúpenia doručeného objednávateľovi, ak zhotoviteľ 
zistí, že bol prijatý nový právny predpis alebo sa zmenil už existujúci právny 
predpis, pravidlo, nariadenie, výklad alebo rozhodnutie alebo že sa zmenili 
okolnosti, na základe ktorého by bolo plnenie akejkoľvek časti zmluvy zo strany 
zhotoviteľa protizákonné alebo v rozpore s pravidlami nezávislosti alebo v rozpore 
s inými profesijnými pravidlami vzťahujúcimi sa na Subjekty Deloitte. Pri 
ukončení platnosti zmluvy odstúpením zhotoviteľa objednávateľ uhradí 
zhotoviteľovi v súlade s podmienkami zmluvy odmenu za služby, ktoré boli 
vykonané, a výdavky a náklady (vrátane špecifických nákladov ako napríklad 
počiatočné náklady), ktoré vznikli, do dátumu účinnosti odstúpenia, maximálne 
však do výšky ceny podľa tejto zmluvy. 

9.6  Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory pri plnení tejto zmluvy budú riešiť 
prednostne vzájomnou dohodou. V prípade, ak  nedôjde k uzavretiu dohody o 
sporných otázkach zmluvné strany sa budú riadiť príslušnými  ustanoveniami 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení a ostatnými 
súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej 
republike.  Vecne a miestne príslušným súdom na riešenie sporov bude vecne 
a miestne príslušný súd objednávateľa. 

9.7  Právne vzťahy touto zmluvou výslovne neupravené sa spravujú príslušnými 
ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov, resp. inými príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi.  

9.8  Táto zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch, z ktorých dva obdrží zhotoviteľ 
a štyri objednávateľ.    

9.9 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť 
nadobúda dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 
vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. Táto zmluva je povinne 
zverejňovanou zmluvou podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov.  

9.10 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je Príloha č.1 –Špecifikácia pre 
vypracovanie analýzy projektových zámerov pre rezort MS SR v rámci 
Operačného programu Efektívna verejná správa. 
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9.11 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu a právnym    
účinkom z nej vyplývajúcim porozumeli, zmluva nebola podpísaná v tiesni ani za 
nápadne nevýhodných podmienok a na znak súhlasu s jej obsahom túto 
vlastnoručne podpisujú. 

 
 

V Bratislave, dňa:  V Bratislave, dňa:  
 
Objednávateľ: Zhotoviteľ: 
Ministerstvo spravodlivosti SR Deloitte Advisory, s.r.o.  

 
 
............................................... 
JUDr. Ľubomíra Vrobelová 
vedúca služobného úradu 

 
 
............................................... 
Ivan Lužica 
konateľ 
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Príloha č. 1 
 
 

Špecifikácia pre vypracovanie analýzy projektových zámerov pre rezort MS 
SR v rámci Operačného programu Efektívna verejná správa.  

 
V rámci Operačného programu Efektívna verejná správa, ktorý bude jedným z 
operačných programov, prostredníctvom ktorých bude Slovenská republika využívať 
fondy EÚ v programovom období 2014 – 2020, je plánovaná realizácia projektov 
zameraných na  posilňovanie efektívnosti orgánov verejnej správy pri implementácii 
politík so zameraním na zefektívnenie justičného systému a vymožiteľnosti práva. V tejto 
súvislosti je potrebné zadefinovať projektové zámery pre rezort spravodlivosti, ktoré budú 
podkladom pre neskoršiu prípravu projektových žiadostí (žiadostí o nenávratný finančný 
príspevok) rezortu v rámci výziev na predkladanie žiadostí o nenávratný finančný 
príspevok Operačného programu Efektívna verejná správa vo všetkých plánovaných 
tematických oblastiach/investičných prioritách predmetného operačného programu 
týkajúcich sa tak súdov, ako aj Ministerstva spravodlivosti SR ako takého a ostatných 
organizácií v jeho zriaďovateľskej pôsobnosti.   
   
Kontext: 
V procese reštrukturalizácie národných hospodárstiev EÚ zameraných na vytváranie 
podmienok pre rast a konkurencieschopnosť zohráva nezávislý justičný systém významnú 
úlohu. Predvídateľné, včasné a vymáhateľné justičné rozhodnutia sú dôležitými zložkami 
podnikateľského prostredia a prispievajú ku kvalite a efektívnosti justičných systémov. 
Zlepšenie kvality, nezávislosti a efektívnosti justičných systémov je prioritou v európskom 
semestri, novom každoročnom cykle EÚ pre koordináciu hospodárskych politík. Účinné 
justičné systémy sú nevyhnutné aj pre posilnenie vzájomnej dôvery potrebnej na 
vytvorenie a vykonávanie nástrojov EÚ založených na vzájomnom uznávaní a spolupráci. 
Nedostatky vnútroštátnych justičných systémov tak nie sú len problémom konkrétneho 
členského štátu, ale môžu ovplyvniť fungovanie jednotného trhu a vo všeobecnejšom 
meradle aj EÚ. Európska komisia vo svojom Ročnom prieskume rastu na rok 2013 
zdôrazňuje význam zlepšenia kvality, nezávislosti a efektívnosti vnútroštátnych súdnych 
systémov. 
Európska komisia zverejnila v marci 2013 prehľad o stave justičných systémov v 
jednotlivých členských štátoch v dokumente nazvanom Porovnávací prehľad EÚ v oblasti 
justície  
(EU Justice Scoreboard). O spracovanie dokumentu požiadala Európska komisia Komisiu 
Rady Európy pre hodnotenie efektívnosti justície (CEPEJ). Porovnávací prehľad 
vychádza aj z údajov z iných zdrojov, napríklad Svetovej banky, Svetového ekonomického 
fóra a organizácie World Justice Project. Zameriava sa na parametre justičného systému z 
roku 2010, ktoré prispievajú k zlepšovaniu podnikateľského a investičného prostredia. V 
porovnávacom prehľade sú analyzované ukazovatele efektívnosti pri iných ako trestných 
prípadoch, najmä pri občianskych a obchodných súdnych prípadoch, ktoré majú význam  
pre riešenie obchodných sporov, a pri správnych prípadoch. Správna justícia zohráva 
dôležitú úlohu v podnikateľskom prostredí, napríklad pokiaľ ide o udeľovanie licencií 
alebo  
pri daňových sporoch s administratívou alebo sporoch s vnútroštátnymi regulačnými 
úradmi.  
Systémové zmeny v oblasti  justície budú rozpracované v Koncepcii stabilizácie a 
modernizácie súdnictva, ktorá podrobnejšie rozpracuje opatrenia legislatívnej i 
nelegislatívnej povahy.  
Odôvodnenie:  
Rozvoj modernej a spravodlivej spoločnosti si vyžaduje dodržiavanie zákonov a 
vymožiteľnosť práva. Vymožiteľnosť práva je jedným z hlavných predpokladov 
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fungovania občianskej spoločnosti, podnikateľského prostredia a hospodárstva. Efektívny 
boj s korupciou znamená zvýšenie transparentnosti a zúženie priestoru pre nekalé 
aktivity pri nakladaní s majetkom štátu, verejnej správy a pri verejnom obstarávaní. 
Kritickými oblasťami sú nestabilné právne prostredie, prieťahy v súdnom konaní, kvalita 
súdneho personálu, kvalita súdnych rozhodnutí, meranie výkonnosti sudcov a súdov a 
zvýšenie podielu ukladania alternatívnych trestov. Je potrebné podporovať aktivity 
zamerané na moderné súdy a väzenstvo, rozvoj Justičnej akadémie a centier právnej 
pomoci. Ďalej je tiež potrebné prehlbovať spoluprácu s jednotlivými sudcami na národnej 
a medzinárodnej úrovni, ako aj spoluprácu so Súdnou radou. Taktiež je nevyhnutné 
systematické získavanie štatistík a údajov s cieľom posudzovať nielen výkonnosť, ale aj 
efektívnosť a kvalitu práce sudcov. V oblasti  podnikateľského prostredia je to podpora 
zavádzania špecializovaných súdov v oblasti daňovej trestnej činnosti. Vytvorili by sa tak 
predpoklady na obnovenie dôvery v justíciu a vymožiteľnosť práva. 
Hlavné nedostatky:  
• z hľadiska ukazovateľa vnímania nezávislosti súdnictva sa Slovenská republika 
umiestnila na poslednom mieste z krajín EÚ; 
• z hľadiska ukazovateľa času potrebného na riešenie konkurzov sa Slovenská 
republika umiestnila na poslednom mieste z krajín EÚ; 
• nedôvera občanov k súdnictvu; 
• nízka vymožiteľnosť práva;  

o prieťahy v súdnych konaniach;  
o nízka kvalita súdnych rozhodnutí; 
o nedokonalý systém vzdelávania sudcov, vrátane budúcich sudcov; 
o chýba špecializované vzdelávanie sudcov; 
o nemoderná infraštruktúra a organizácia súdov a väzníc. 

 
Očakávané výsledky: 
Dôjde k zlepšeniu vnímania súdnictva verejnosťou. Budú zavedené moderné systémy 
hodnotenia súdov a sudcov, do ktorých bude zapojená aj občianska spoločnosť. Dôjde k 
zníženiu času potrebného na riešenie konkurzov. Bude implementovaný systém ďalšieho 
vzdelávania a špecializovaného vzdelávania sudcov a ostatného súdneho personálu. Bude 
zavedený efektívny systém riadenia ľudských zdrojov v rezorte spravodlivosti ako aj 
systém jeho hodnotenia potrebný pre ďalšie plánovanie a rozvoj ľudských zdrojov. 
V tejto oblasti bude podporovaná príprava a implementácia: 
• aktivít podporujúcich transparentnosť justície prostredníctvom prístupu odbornej 
a širokej verejnosti k relevantným informáciám o práci a rozhodovaní súdov 
(sprístupňovanie otvorených dát z oblasti súdnictva a súdnej praxe); 
• aktivít podporujúcich efektívnosť justície a vymožiteľnosť práva (zameraných 
napr. na vývoj súdnej agendy, znižovanie priemernej dĺžky súdneho konania, 
odstraňovanie prieťahov v súdnom konaní); 
• aktivít podporujúcich obnovenie dôveryhodnosti súdnictva (zameraných napr.  
na kvalitu súdnych rozhodnutí, odstraňovanie procesných chýb); 
• aktivít zameraných na implementáciu procesov, systémov, metód na hodnotenie 
sudcov a výkonnosti súdov; 
• efektívneho systému riadenia ľudských zdrojov a jeho pravidelného hodnotenia; 
• nástrojov alternatívneho riešenia sporov (napr. mediácie) a zavádzania 
alternatívnych trestov; 
• aktivít zameraných na rozvoj služieb a vzdelávanie v oblasti spravodlivosti; 
• aktivít zameraných na špecifické vzdelávanie sudcov a ostatného súdneho 
personálu; 
• aktivít zameraných na zvyšovanie dostupnosti právnej pomoci; 
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